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AMBIENTI DI APPRENDIMENTO FLESSIBILI 
CHE AUMENTANO LE POSSIBILITÀ DIDATTICHE
FLEXIBLE LEARNING ENVIRONMENTS 
PROMOTE EDUCATIONAL CHOICES
LES ENVIRONNEMENTS D’APPRENTISSAGE FLEXIBLES 
FAVORISENT LES CHOIX ÉDUCATIFS
La linea AGORÀ* nasce per incontrare le esigenze della nuove forme della didattica che prevedono lo svolgimento di una ampia 
gamma di attività, anche in ambienti esterni all’aula: lavori di gruppo, ore di studio individuale, momenti di svago. Tutti gli spazi di 
una Scuola, dalle classi all’Atrio, dai corridoi agli spazi comuni, devono essere utilizzati e l’arredo deve consentire modificazioni 
funzionali rapide e veloci, in grado di adattarsi alle necessità didattiche e ai diversi metodi di insegnamento.
Gli arredi della Linea AGORÀ permettono, senza creare confusione o senza richiedere troppo tempo, di configurare in modi diversi 
uno stesso spazio, mantenendolo, al contempo, ben strutturato ed organizzato.
Studenti e Insegnanti possono configurare autonomamente gli ambienti in cui operano senza bisogno di alcun supporto esterno; 
una maggiore libertà permette di mettere in atto le nuove metodologie didattiche.
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AGORÀ* line was created to meet new teaching approaches that involve a wide range of activities, also outside the classroom: 
group works, hours of individual study, relaxing moments. All the spaces of a school, from classrooms to Hall, from corridors to 
common areas, must be used and the furnishing inside these environments must allow quick and easy functional arrangements 
able to adapt to different teaching methods and necessities.
AGORÀ line allows different furnishing layouts of the same space without causing confusion or requiring too much time, keeping 
the space well-structured and organised.
Students and teachers can independently arrange the environments where they work without any external support; a great freedom 
encourage new teaching methods.

La ligne AGORÀ* a été créée pour répondre aux besoins des nouvelles formes d’enseignement qui impliquent un large éventail 
d’activités, également en dehors de la salle de classe: travail de groupe, heures d’étude individuelle, moments de loisirs. Tous les 
espaces d’une École, des classes au hall, des couloirs aux espaces communs, doivent être utilisés et le mobilier à l’intérieur de ces 
environnements doit permettre des aménagements fonctionnels rapides et faciles capables de s’adapter aux besoins pédagogiq-
ues et à les différentes méthodes et nécessites d’enseignement.
La ligne AGORÀ permet différentes dispositions d’ameublement du même espace sans causer de confusion ou nécessiter trop de 
temps, en gardant l’espace bien structuré et organisé.
Les étudiants et les enseignants peuvent organiser indépendamment les environnements dans lesquels ils travaillent sans aucun 
soutien extérieur; une plus grande liberté permet la mise en œuvre de nouvelles méthodes didactiques.

*	 Nell’antica Grecia la Piazza centrale di ogni comunità nella quale si svolgeva la vita politica e commerciale.
	 In ancient Greece, the central Square of each community in which political and commercial life took place.
	 Dans la Grèce antique la place centrale de chaque communauté dans laquelle se déroulait la vie politique et commerciale.
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CAB-06 I-LECT AG-104
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092-BEAN IAM-CL CAB-01
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Una linea di Contenitori curvilinei su ruote, adatti per gli spazi comuni della nuova Scuola, che consentono di realizzare 
composizioni sinuose, anche circolari, per delimitare spazi raccolti e articolare gli ambienti.

A series of curved cabinets on wheels, suitable for the common areas of modern Schools that allow realising shaped 
compositions, also circular, for defining spaces and creating settings.

Une ligne de armoires de rangement curvilignes sur roulettes, adaptes aux espaces communes d’une nouvelle Ecole, qui 
permettent de réaliser des compositions sinueuses, même circulaires, pour délimiter des espaces et créer les ambiances.

CAB-06
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Accessori: maniglia per agevolare 
lo spostamento del Contenitore.

Accessories: handle for making 
the movement of the cabinet easier. 

Accessoires: poigné pour faciliter 
le déplacement de l’armoire.
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AG-105 EL-012 IAM-4P
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I-ROCK AG-103 EL-013
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Una serie di Pouf in grado di completare l’arredo degli spazi comuni: 6 forme differenti che si integrano perfettamente tra loro 
e permettono di realizzare composizioni originali.

A series of Pouf that can complete the common space furniture;  6 different shapes that match perfectly 
and allow realising original compositions.

Une série de poufs en mesure de compléter des espaces communs : 6 formes diverses qui s’intègrent parfaitement 
et permettent de réaliser des compositions originales.
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Robusti, resistenti, lavabili, colorati; 
realizzati con componenti che si 
adattano perfettamente all’uso 
intensivo degli ambienti comuni a cui 
sono destinati. 

Sturdy, resistant, washable, coloured; 
they are made with components 
suitable for intensive use of common 
settings to which they are intended.

Robustes, résistantes, lavables, 
colorées; réalisés avec composants 
qui s’adaptent parfaitement à l’usage 
intensif des ambiances communs aux 
auquel ils sont destinés.
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ARIAI-TEACH/TB PAR-01



11AGORÀ

AG-101 MI 718 AG-102



AG-102
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Dimensioni
Dimensions
L	 Lunghezza/Lenght/Longueur
H	 Altezza/Height/Hauteur
D	 Profondità/Depth/Profondeur

L	 50 Ø cm.
H	 43 cm.

L	 168 cm.
H	 43 cm.
D	 45 cm.

L	 73 cm.
H	 43 cm.
D	 45 cm.

Imbottitura realizzata in poliuretano espanso, densità 35 kg/m3; 
rivestimento in similpelle lavabile. Alla base struttura metallica 
realizzata in profilo metallico da mm. 40x1,5 munita di puntali 
regolabili.
Polyurethane foam padding, 35 kg/m3; washable eco-leather cover. 
At the base metal structure made of metal profile mm. 40x1, 5 
equipped with adjustable feet.
Rembourrage en mousse de polyuréthane, densité 35 kg/m3; 
revêtement en similicuir lavable. À la base structure métallique 
réalisée en tube de mm. 40x1,5 munie de vérins de réglage.

Imbottitura realizzata in poliuretano espanso, densità 35 kg/m3; 
rivestimento in similpelle lavabile. Alla base struttura metallica 
realizzata in profilo metallico da mm. 40x1,5 munita di puntali 
regolabili.
Polyurethane foam padding, 35 kg/m3; washable eco-leather cover. 
At the base metal structure made of metal profile mm. 40x1, 5 
equipped with adjustable feet.
Rembourrage en mousse de polyuréthane, densité 35 kg/m3; 
revêtement en similicuir lavable. À la base structure métallique 
réalisée en tube de mm. 40x1,5 munie de vérins de réglage.

Imbottitura realizzata in poliuretano espanso, densità 35 kg/m3; 
rivestimento in similpelle lavabile. Alla base struttura metallica 
realizzata in profilo metallico da mm. 40x1,5 munita di puntali 
regolabili.
Polyurethane foam padding, 35 kg/m3; washable eco-leather cover. 
At the base metal structure made of metal profile mm. 40x1, 5 
equipped with adjustable feet.
Rembourrage en mousse de polyuréthane, densité 35 kg/m3; 
revêtement en similicuir lavable. À la base structure métallique 
réalisée en tube de mm. 40x1,5 munie de vérins de réglage.

POUF CERCHIO Ø CM.50
CIRCULAR POUF Ø CM. 50
POUF ROUND Ø CM.50

POUF SEMICURVO CM. 168
SEMI-CURVED POUF CM. 168
POUF SEMI-COURBÉ CM. 168

POUF SEMICURVO CM. 73
SEMI-CURVED POUF CM. 73
POUF SEMI-COURBÉ CM. 73.

AG-103

AG-101
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Dimensioni
Dimensions
L	 Lunghezza/Lenght/Longueur
H	 Altezza/Height/Hauteur
D	 Profondità/Depth/Profondeur

AGORÀ

L	 100 cm.
H	 43 cm.
D	 45 cm.

L	 50 cm.
H	 43 cm.
D	 45 cm.

L	 50 Ø cm.
H	 43 cm.

Imbottitura realizzata in poliuretano espanso, densità 35 kg/m3; 
rivestimento in similpelle lavabile. Alla base struttura metallica 
realizzata in profilo metallico da mm. 40x1,5 munita di puntali 
regolabili.
Polyurethane foam padding, 35 kg/m3; washable eco-leather cover. 
At the base metal structure made of metal profile mm. 40x1, 5 
equipped with adjustable feet.
Rembourrage en mousse de polyuréthane, densité 35 kg/m3; 
revêtement en similicuir lavable. À la base structure métallique 
réalisée en tube de mm. 40x1,5 munie de vérins de réglage.

Imbottitura realizzata in poliuretano espanso, densità 35 kg/m3; 
rivestimento in similpelle lavabile. Alla base struttura metallica 
realizzata in profilo metallico da mm. 40x1,5 munita di puntali 
regolabili.
Polyurethane foam padding, 35 kg/m3; washable eco-leather cover. 
At the base metal structure made of metal profile mm. 40x1, 5 
equipped with adjustable feet.
Rembourrage en mousse de polyuréthane, densité 35 kg/m3; 
revêtement en similicuir lavable. À la base structure métallique 
réalisée en tube de mm. 40x1,5 munie de vérins de réglage.

Imbottitura realizzata in poliuretano espanso, densità 35 kg/m3; 
rivestimento in similpelle lavabile. Alla base struttura metallica 
realizzata in profilo metallico da mm. 40x1,5 munita di puntali 
regolabili.
Polyurethane foam padding, 35 kg/m3; washable eco-leather cover. 
At the base metal structure made of metal profile mm. 40x1, 5 
equipped with adjustable feet.
Rembourrage en mousse de polyuréthane, densité 35 kg/m3; 
revêtement en similicuir lavable. À la base structure métallique 
réalisée en tube de mm. 40x1,5 munie de vérins de réglage.

POUF RETTANGOLO
RECTANGLE POUF
POUF RECTANGLE

POUF QUADRATO
SQUARE POUF
POUF CARRÉ

POUF MELA Ø CM.50
APPLE POUF Ø CM. 50
POUF POMME Ø CM.50

AG-106

AG-105

AG-104
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Dimensioni
Dimensions
L	 Lunghezza/Lenght/Longueur
H	 Altezza/Height/Hauteur
D	 Profondità/Depth/Profondeur

L	 125 cm.
H	 76 cm.
D	 50 cm.

L	 100 cm.
H	 100 cm.
D	 45 cm.

L	 123 cm.
H	 100 cm.
D	 53,60 cm.

Struttura realizzata in profilo metallico da mm. 40x1,5 munita 
di puntali regolabili. Piano realizzato in multistrato rivestito in 
laminato plastico anti-graffio, con bordi a vista lucidati al naturale.

Structure made of metal profile mm. 40x1, 5 equipped with 
adjustable feet. Top made of plywood covered in scratch-resistant 
plastic laminate with visible natural polished edges.

Structure en profilé métallique mm. 40x1,5 équipé de vérins de 
réglage. Plateau en multiplex recouvert de stratifié résistant aux 
rayures, avec chants à vue polis naturels.

TAVOLO COMPONIBILE SEMI-CURVO
SEMI-CURVED MODULAR TABLE
TABLE MODULABLE SEMI-COURBÉ

Cassa realizzata in nobilitato melaminico c-finitura antigraffio e 
bordi in abs che poggia su una base metallica perimetrale a cui 
sono fissate robuste ruote in nylon munite di freno. Ante apribili a 
270°, munite di serratura a doppia chiave e maniglia.

Made of melamine scratch-resistant finish and ABS edging. 
Perimeter metal base to which sturdy nylon wheels with brakes 
are fixed. Doors can be opened at 270°, equipped with a double key 
lock and handle.

Caisse réalisée en mélaminé avec finition anti-rayures et bords en 
abs, base métallique périmétriques sur roulettes en nylon robustes 
avec freins. Portes ouvrantes à 270°, munies d’une serrure à 
double clé et d’une poignée.

ARMADIO-CONTENITORE
STORAGE CABINET
ARMOIRE DE RANGEMENT

Cassa realizzata in nobilitato melaminico c-finitura antigraffio e 
bordi in abs che poggia su una base metallica perimetrale a cui 
sono fissate robuste ruote in nylon munite di freno.
Made of melamine scratch-resistant finish and ABS edging.
Perimeter metal base to which sturdy nylon wheels with brakes are 
fixed.

Caisse réalisée en mélaminé avec finition anti-rayures et bords en 
abs, base métallique périmétrique sur roulettes en nylon robustes 
avec frein.

ARMADIO-CONTENITORE SEMI-CURVO
SEMI-CURVED CABINET
ARMOIRE SEMI-COURBÉ

EL-012

CAB-01

CAB-06
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Dimensioni
Dimensions
L	 Lunghezza/Lenght/Longueur
H	 Altezza/Height/Hauteur
D	 Profondità/Depth/Profondeur

AGORÀ

L	 200 cm.
D	 100 cm.

L	 200 Ø  cm.

L	 126 Ø cm.
H	 76 cm.

100% polliammide; supporto in juta sintetica; orlatura perimetrale 
rinforzata; classe 1 di reazione al fuoco.

100% polyamide; synthetic Jute support; perimetric edging 
reinforced; 1rst class of fire reaction.

100% polyamide; support en juta synthétique; ourlet périmétral 
renforcé; classe 1 de réaction au feu.

100% polliammide; supporto in juta sintetica; orlatura perimetrale 
rinforzata; classe 1 di reazione al fuoco.

100% polyamide; synthetic Jute support; perimetric edging 
reinforced; 1rst class of fire reaction.

100% polyamide; support en juta synthétique; ourlet périmétral 
renforcé; classe 1 de réaction au feu.

TAPPETO RETTANGOLARE
RECTANGULAR CARPET
TAPIS RECTANGULAIRE

TAPPETO CIRCOLARE
CIRCULAR CARPET
TAPIS CIRCULAIRE

Cassa realizzata in nobilitato melaminico c-finitura antigraffio 
e bordi in abs che poggia su una base metallica perimetrale a 
cui sono fissate robuste ruote in nylon munite di freno. Torretta 
centrale richiudibile munita di prese elettriche e dati.

Made of melamine scratch-resistant finish and ABS edging. 
Perimeter metal base to which sturdy nylon wheels with brakes are 
fixed. Closable central tower with electrical and data sockets.

Caisse réalisée en mélaminé avec finition anti-rayures et bords en 
abs, base métallique périmétrique sur roulettes en nylon robustes 
avec freins. Tour centrale refermable équipée de prises électriques 
et informatiques.

ARMADIO-CONTENITORE CIRCOLARE
CIRCULAR STORAGE CABINET
ARMOIRE DE RANGEMENT CIRCULAIRE

MI-745

MI-718

EL-013
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Dimensioni
Dimensions
L	 Lunghezza/Lenght/Longueur
H	 Altezza/Height/Hauteur
D	 Profondità/Depth/Profondeur

L	 60 cm.
H	 76-115 cm.
D	 52 cm.

L	 100 cm.
H	 190 cm.

L	 140 cm.
H	 76 cm.
D	 80 cm.

Struttura realizzata in scatolare metallico regolabile in altezza 
c-sistema a gas; piano realizzato in particelle di legno inclinabile in 
3 posizioni. Munito di ruote c-freno alla base.

Box section metal structure adjustable in height by gas system; top 
made of particleboard folding in 3 positions. Wheels with brake at 
the base.

Structure métallique caissonnée réglable en hauteur avec système 
à gaz ; plateau en panneau de particules inclinable sur 3 positions. 
Equipé de roulettes avec frein.

TAVOLO-LEGGIO DOCENTE C-PIANO REGOLABILE E INCLINABILE
TEACHER STAND-TABLE WITH ADJUSTABLE AND FOLDING TOP
TABLE-PUPITRE D’ENSEIGNANT AVEC PLATEAU RÉGLABLE ET INCLINABLE

Struttura realizzata in profilo d’alluminio; pannello magnetico, 
scrivibile a pennarello. Alla base profili d’acciaio pressopiegati.

Structure made of aluminum profile; magnetic panel, writable with 
felt tip pen. At the base press folded steel profiles.

Structure réalisé en profilé d’aluminium ; panneau magnétique, 
inscriptible au feutre. A la base, profilée en acier pliés à la presse.

PARETINA DIVISORIA MOBILE
MOVABLE PARTITION
CLOISON DE SÉPARATION MOBILE

Struttura realizzata in profilo metallico sagomato munita di ruote 
piroettanti alla base con freno. Piano realizzato in truciolare 
rivestito in laminato plastico scrivibile a pennarello, con bordi abs 
da mm. 2, reclinabile da 0° a 90°.

Structure made of shaped metal profile equipped with swivel 
wheels with brakes. Top made of particleboard covered in plastic 
laminate writable with a felt tip pen, ABS edges of mm. 2 folding 
from 0° to 90°.

Structure réalisé en profile métallique profilé sur roulettes 
pivotants avec frein. Plateau en panneau de particules recouvert de 
stratifié plastique inscriptible au feutre, avec bords en abs de mm. 
2, inclinable de 0° à 90°.

TAVOLO DOCENTE C-PIANO RECLINABILE
TEACHER TABLE WITH FOLDING TOP
TABLE ENSEIGNANT AVEC PLATEAU PLIANT

I-LECT

PAR-01

I-TEACH/TB
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Dimensioni
Dimensions
L	 Lunghezza/Lenght/Longueur
H	 Altezza/Height/Hauteur
D	 Profondità/Depth/Profondeur

AGORÀ

Struttura realizzata in tubolare metallico da mm. 25x1,5. Seduta 
monoscocca flessibile ed ergonomica, realizzata in multistrati di 
faggio da mm. 12. Alla base puntali in plastica inestraibili.

Structure made of metal tubular mm.25x1, 5. Flexible and 
ergonomic shell realized in beech-wood of 12 mm.. Not removable 
plastic feet at the base.

Structure en tube métallique de mm. 25x1,5. Coque flexible 
et ergonomique en hêtre multiplis mm.12. À la base embouts 
plastiques pas extractibles.

SEDIA IN FAGGIO
BEECH-WOOD CHAIR 
CHAISE EN HETRE

H	 42/46 cm.

H	 42/46 cm.

H	 42/46 cm.

Struttura realizzata in tubolare metallico da mm. 25x1,5 nella 
forma cantilever. Seduta monoscocca flessibile ed ergonomica, 
realizzata in robusto polipropilene. Alla base puntali in plastica 
inestraibili.

Structure made of metal tubular mm.25x1, 5 in the cantilever 
shape. Flexible and ergonomic shell realized in sturdy polypropyle-
ne. Not removable plastic feet at the base.

Structure « appui sur table » en tube métallique de mm. 25x1,5. 
Coque flexible et ergonomique en polypropylène robuste. À la base 
embouts plastiques pas extractibles.

SEDIA IN POLIPROPILENE A C
POLYPROPYLENE CHAIR “C” SHAPED
CHAISE EN POLYPROPYLÈNE «APPUI SUR TABLE»

Struttura realizzata in tubolare metallico da mm. 25x1,5. Seduta 
monoscocca flessibile ed ergonomica, realizzata in robusto 
polipropilene. Alla base puntali in plastica inestraibili.

Structure made of metal tubular mm.25x1, 5. Flexible and 
ergonomic shell realized in sturdy polypropylene. Not removable 
plastic feet at the base.

Structure en tube métallique de mm. 25x1,5. Coque flexible 
et ergonomique en polypropylène robuste. À la base embouts 
plastiques pas extractibles.

SEDIA IN POLIPROPILENE
POLYPROPYLENE CHAIR
CHAISE EN POLYPROPYLÈNE

ARIA

IAM-CL

IAM-4P
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Dimensioni
Dimensions
L	 Lunghezza/Lenght/Longueur
H	 Altezza/Height/Hauteur
D	 Profondità/Depth/Profondeur

L	 30 Ø cm.
H	 34/38/42/46 cm.

L	 79 cm.
H	 70-76 cm.
D	 73 cm.

Struttura realizzata in profilo metallico da mm. 40x1,5 nella 
forma a T ergonomica. Piano sagomato componibile, realizzato in 
multistrato rivestito in laminato plastico anti-graffio, con bordi a 
vista lucidati al naturale. Alla base puntali di chiusura e d’appoggio.

Structure made of metal profile mm. 40x1, 5 “T” ergonomic 
shaped- Modular shaped top, realized in plywood covered in 
scratch-resistant plastic laminate, with visible natural polished 
edges. At the base closing and supporting feet.

Structure en profilé métallique mm. 40x1,5 en forme de “T” 
ergonomique. Plateau modelé en multiplex recouvert de stratifié 
plastique résistant aux rayures, bords à vue polis naturels. À la 
base embouts de fermeture et d’appui.

TAVOLO COMPONIBILE C-PIANO SAGOMATO
MODULAR TABLE WITH SHAPED TOP
TABLE MODULABLE AVEC PLATEAU MODELÉ

Interamente realizzato in polipropilene; sedile imbottito e rivestito 
in tessuto. Alla base gomma anti-scivolo. Regolabile in 4 posizioni.

Entirely made of polypropylene; seat upholstered and covered in 
fabric. Anti-slip rubber base. Adjustable in 4 positions.

Entièrement réalisé en polypropylène ; siège rembourré et 
recouvert de tissu. Base en caoutchouc antidérapante. Réglable en 
4 positions.

SGABELLO ERGONOMICO CON EFFETTO DONDOLO
ERGONOMIC STOOL WITH ROCKING EFFECT
TOBOURET ERGONOMIQUE BASCULANT

I-ROCK

092-BEAN
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Laminati/Laminates/Laminé

Finiture e colori/Finishes and colours/Finitions et couleurs

Faggio
Beech
Hêtre

Grigio
Grey
Gris

Arancio
Orange
Orange

Avorio
Ivory
Ivoire

Rosso
Red
Rouge

Verde
Green
Vert

Tessuti/Materials/Tissus

Polipropilene/Polypropylene/Polypropyléne

Blu
Blue
Bleu

Rosso
Red
Rouge

Blu
Blue
Bleu

Verde
Green
Vert

Arancio
Orange
Orange

Rosso
Red
Rouge

Giallo
Yellow
Jaune

Verde
Green
Vert

Blu
Blue
Bleu

Arancio
Orange
Orange

Grigio
Grey
Gris
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Les valeurs, la stratégie et les 
objectifs d’une entreprise s’ex-
priment dans sa politique et, 
l’une des pierres angulaires de 
la politique de Camillo Sirianni, 
est aujourd’hui représentée par 
la protection de l’environnement 
et le strict respect des exigences 
dictées par la Communauté 
Européenne en matière : le Green 
Public Procurement et le Green 
Deal Européen.
Les usines de production sont 
situées dans le cœur de la Sila, 
une des plus grandes forêts d’Eu-
rope et utilisent l’énergie solaire, 
une des énergies renouvelables 
qui n’affecte pas les ressources 
naturelles de notre planète.

I valori, la strategia e gli obiettivi 
di un’azienda sono espressi nella 
sua politica e, uno dei cardini 
della politica della Camillo Si-
rianni, oggi è rappresentato dalla 
tutela dell’ambiente e dal rigoroso 
rispetto delle prescrizioni dettate 
dalla Comunità Europea sul tema: 
il Green Public Procurement e il 
Green Deal Europeo.
Gli stabilimenti di produzione 
sono situati nel cuore della Sila, 
uno tra i boschi più grandi d’Eu-
ropa, e utilizzano energia solare, 
tra le energie rinnovabili che non 
pregiudicano le risorse naturali 
del nostro pianeta

The values, strategy and objec-
tives of a company are expressed 
in its policy and, one of the main 
aim of Camillo Sirianni policy 
today is represented by the pro-
tection of the environment and by 
the strict compliance with the Eu-
ropean Community requirements 
on the subject: Green Public 
Procurement and the European 
Green Deal. The production sites 
are located in the heart of the 
Sila, one of the largest forests in 
Europe; they use solar energy, one 
of the renewable energies that do 
not affect the natural resources of 
our planet.



Il QR code permette di 
effettuare il download
delle specifiche tecniche, 
delle immagini e dei blocchi 
Autocad di ogni singola Serie.

Download

SA 8000 - UNI EN ISO 45001

Il sistema gestione dell’uso del Legno e dei 
suoi derivati è certificato FSC.

The management system for the use of 
wood and its derivate is FSC certified.

Le système de gestion de l’utilisation du bois 
et de ses dérivés est certifié FSC.

UNI EN ISO 9001 - UNI EN ISO 14001

CAMILLO SIRIANNI S.a.s.
Loc. Scaglioni n. 30 Z.I.
88049 Soveria Mannelli (Cz) ITALY
Tel. +39. (0) 968.662147
www.sirianni.it
info@sirianni.it
commerciale@sirianni.it

PROGETTAZIONE/DESIGN
LE VOSTRE IDEE PRENDONO FORMA
YOUR IDEAS TAKE SHAPE
VOS IDÉES PRENNENT FORME

Ogni scuola è un 
progetto nuovo e 
originale.
Ascolto delle 
esigenze, relazione 
con il contesto, 
elaborazione di 
soluzioni concorrono 
a disegnare un’idea 
di scuola moderna, 
funzionale, innovativa.

Each school is a new 
and original project. 
Listening to the needs, 
relationship with the 
context, elaboration 
of solutions combine 
to design an idea of 
modern, functional, 
innovative school.

Chaque école est un 
projet nouveau et 
original. 
L’écoute des besoins, 
la relation avec le 
contexte, l’élaboration 
de solutions 
se combinent pour 
concevoir une idée 
d’école moderne, 
fonctionnelle et 
innovante.




